
GB Electric Shredder Original Instruction Manual

F Broyeur Electrique Manuel d’instructions original

D Flüsterhäcksler Original-Bedienungsanleitung

I Trituratore elettrico Manuale di istruzioni originale

NL Elektrische versnipperaar Oorspronkelijke instructiehan-
dleiding

E Trituradora Eléctrica Manual de instrucciones original

P Triturador Elétrico Manual de Instruções Originais

DK Elektrisk flishugger Original brugsanvisning

GR Ηλεκτρικός τεμαχιστής Πρωτότυπο εγχειρίδιο οδηγιών

TR Elektrikli Öğütücü Orijinal Kullanım Kılavuzu

S Elektrisk kompostkvarn Originalbruksanvisning

N Elektrisk kvern Original instruksjonshåndbok

FIN Sähkösilppuri Alkuperäinen käyttöohje

LV Elektriskais zaru smalcinātājs Tulkojums no rokasgrāmatas 
oriģinālvalodā

LT Elektrinis smulkintuvas Originali naudojimo instrukcija

EE Elektriline oksapurustaja Tõlgitud kasutusjuhend

PL Elektryczny Rozdrabniacz Do 
Gałęzi Oryginalna instrukcja obsługi

HU Elektromos kerti hulladékaprító Eredeti kezelői kézikönyv

SK Elektrický drvič Pôvodný návod na obsluhu

CZ Elektrická drtička Původní návod k použití

RO Tocător electric Manual de instrucţiuni original

RUS Электрический Садовый 
Измельчитель

Оригинальная инструкция по 
эксплуатации

UA Електричний подрібнювач Оригінальний посібник з 
експлуатації
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SLOVENSKY (Pôvodný návod)

VÝSTRAHA: Toto zariadenie smú používať deti ov  veku  do 8 rokov a 
viac a osoby so zníženými fyzickými, zmyslovými alebo duševnými 
schopnosťami alebo s nedostatkom skúseností a znalostí, pokiaľ je 
pre ne zabezpečený dozor alebo zabezpečené zaškolenie týkajúce 
sa bezpečného používania tohto zariadenia a porozumenia hroziacim 
nebezpečenstvám. Deti sa nesmú hrať so zariadením. Čistenie a 
používateľskú údržbu nesmú vykonávať deti bez dozoru.
OZNAČENIE JEDNOTLIVÝCH ČASTÍ

1 Násypka
2 Vypínač
3 Rukoväť
4 Napájacia zástrčka
5 Poistný prvok
6 Prepínač otáčania dopredu / 

dozadu

7 Horná zostava
8 Zachytávací kôš
9 Základný rám
10 Nastavovací gombík
11 Upevňovací gombík
12 Kryt čepele
13 Podávacia strana

14 Skrutka
15 Protičepeľ
16 Rezací valec

TECHNICKÉ ÚDAJE

Model UD2500

Názov Elektrický drvič

Motor Striedavý motor 230 V ~ 50 Hz

Menovitý výkon motora P1 S6-40% 2 500 W

Menovitý výkon motora P1 S1 2 000 W

Rýchlosť otáčok rezacieho valca 40 min–1

Vypínač s
ochranou proti preťaženiu; rezacia funkcia a funk-

cia spätného chodu, bezdotykový spínač s nulovým 
napätím

Hmotnosť 27,6 kg

Max. priemer konárov (len čerstvo narezané drevo) Max. 45 mm

Trieda bezpečnosti I

Trieda ochrany IP X4

ÚDAJE O HLUKU

Hladina akustického tlaku 74,88 dB (A),
K= 2,50 dB (A)

Hladina akustického tlaku pri uchu operátora 84,4 dB (A),
K= 3 dB (A)

Nameraná hladina akustického výkonu 93,49 dB (A),
K= 3,97 dB (A)

Zaručená hladina akustického výkonu 97 dB (A)

Úroveň intenzity zvuku pre operátora môže prekročiť 80 dB (A). Používajte ochranu sluchu.
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BEZPEČNOSTNÉ UPOZORNENIA

PRED POUŽITÍM STROJA SI POZORNE PREČÍTAJTE  
NASLEDUJÚCE INFORMÁCIE
NÁVOD NA POUŽITIE UCHOVAJTE PRE POUŽITIE V 
BUDÚCNOSTI

 Nezačínajte obsluhovať tento stroj, pokiaľ si 
neprečítate tento návod na obsluhu. Dodržiavajte uve-
dené pokyny a stroj nainštalujte podľa popisu.

Určenie použitia tohto zariadenia
• Záhradný drvič je určený na drvenie nasledujúcich 

predmetov:
 – Všetky typy konárov až do maximálneho prie-

meru kapacity stroja (v závislosti od typu a stavu 
dreva)

 – Záhradný odpad ako sú vysušené rastliny alebo 
vlhká burina, ktoré boli niekoľko dní uložené 
(vkladajte ich striedavo s konármi.)

• Tento záhradný drvič je určený len na súkromné 
použitie a nie na komerčné použitie. Nepoužívajte ho 
ani na verejných miestach.

Pre verejné nízkonapäťové rozvodné systémy s 
napätím 220 V až 250 V.
Prepínania elektrického prístroja spôsobujú kolísanie 
napätia. Prevádzka toho zariadenia za nepriaznivých 
podmienok v sieti môže mať škodlivý účinok na prevádzku 
iných zariadení. Pri impedancii siete rovnej 0,45 ohmov 
alebo nižšej možno predpokladať, že nenastanú žiadne 
negatívne účinky. Sieťová zástrčka použitá pre toto 
zariadenie musí byť chránená poistkou alebo ochranným 
ističom s pomalými charakteristikami vypínania.

Všeobecné pokyny
• Prečítajte si tento návod na obsluhu, aby ste sa obozná-

mili so zaobchádzaním s týmto strojom.  Nedostatočne 
informovaní používatelia vystavujú seba a ostatných 
nebezpečenstvu kvôli nesprávnemu zaobchádzaniu.

• Nepožičiavajte tento stroj osobám, ktoré sú zjavne 
neskúsené.

• Keď požičiavate tento stroj, vždy priložte aj tento návod 
na obsluhu.

• Tento elektrický drvič nie je určený na to, aby ho 
používali osoby so zníženými fyzickými, zmyslovými 
alebo duševnými schopnosťami, alebo nedostatkom 
skúseností a znalostí. Nad malými deťmi je nutné 
zabezpečiť dozor, aby sa zaistilo, že sa nebudú so 
strojom hrať. Nedovoľte deťom, aby obsluhovali toto 
zariadenie.

• Stroj používajte len vtedy, keď ste v dobrej fyzickej 
kondícii. Akúkoľvek prácu vykonávajte pokojne a 
opatrne. Používateľ je zodpovedný za bezpečnosť 
osôb a škody v okolí pracoviska.

• Nikdy nepoužívajte tento stroj po požití alkoholu alebo 
drog a ani v prípade, že sa cítite unavení alebo ste 
chorí.

• Stroj používajte v súlade s týmto návodom, pričom 
vezmite do úvahy pracovné podmienky a danú apli-
káciu. Iné ako určené použitie stroja by mohlo viesť k 
vzniku nebezpečnej situácie.

• Nikdy nevykonávajte zmeny na stroji, vrátane 
bezpečnostných prvkov, ako je blokovacie zariadenie.  
Tým by sa ohrozila vaša bezpečnosť.

SYMBOLY
V nasledujúcej časti sú uvedené symboly používané pre 
stroj. Pred použitím stroja sa uistite, že rozumiete ich 
významu.

• Prečítajte si návod na obsluhu.

• Venujte osobitnú starostlivosť a pozornosť.

• Pred vykonávaním servisných prác, 
čistením, údržbou alebo opravou vypnite 
motor a odpojte stroj od elektrickej 
zásuvky.

• Predmety môžu byť vymršťované veľkou 
rýchlosťou.

• Dbajte na to, aby sa k nebezpečnej 
oblasti nepribližovali okolostojace osoby a 
zvieratá.

• Nebezpečenstvo — Otáčajúce sa čepele. 
Počas činnosti stroja sa nepribližujte rukami 
a nohami k otvorom.

• Nebezpečenstvo — Otáčajúce sa čepele. 
Počas činnosti stroja sa nepribližujte rukami 
a nohami k otvorom.

• Používajte ochranu zraku a sluchu.

• Používajte ochranné rukavice.

• Stroj nevystavujte pôsobeniu dažďa ani 
vlhkosti.

• Menšiu vzdialenosť nastavte otočením 
gombíka v smere hodinových ručičiek / 
Väčšiu vzdialenosť nastavte otočením 
gombíka proti smeru hodinových ručičiek.

• Otvorte kryt čepele, aby ste mohli vymeniť 
čepeľ alebo vykonať údržbu.

• Počkajte, kým sa úplne nezastavia všetky 
časti stroja.

• Nepoužívajte stroj ako schod.

• Len pre krajiny EÚ
Elektrické zariadenia ani bloky batérií 
nelikvidujte spolu s komunálnym odpadom! 
V súlade s európskou smernicou 2002/96/
ES o zbere a recyklácii elektrického a 
elektronického odpadu, 2006/66/ES o ba-
tériách a akumulátoroch a opotrebovaných 
batériách a akumulátoroch a ich zavedením 
do štátnej legislatívy, sa musia elektrické 
zariadenia a bloky batérií, ktoré dosiahli 
koniec svojej životnosti, zbierať osobitne 
a odovzdávať inštitúcii vykonávajúcej 
ekologickú recykláciu odpadov.
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Elektrická bezpečnosť 
 VÝSTRAHA:

• Toto zariadenie je zariadenie triedy I. Pripojenie 
vykonajte k napájacej elektrickej zásuvke s 
uzemňovacou svorkou. Nesprávne uzemnenie môže 
spôsobiť zasiahnutie elektrickým prúdom a usmrtenie. 
Používajte len trojžilové predlžovacie káble, ktoré majú 
trojpólové zástrčky s uzemnením a trojpólové zásuvky, 
do ktorých je možné pripojiť zástrčku stroja.

• Počas činnosti sa vyhýbajte kontaktu s ukostrenými 
alebo uzemnenými povrchmi (napr. potrubím, 
radiátormi).

• Používajte len predlžovací kábel IEC60245 (H07RN-F) 
určený na použitie vo vonkajšom prostredí so spojo-
vacími prvkami odolnými proti špliechajúcej vode. Jeho 
prierez musí byť aspoň 1,5 mm2 pri dĺžke kábla do 25 m 
a 2,5 mm2 pri dĺžke kábla viac ako 25 m.

• Pri použití dlhého tenkého kábla môže dôjsť k poklesu 
napätia. Ak k tomu dôjde, výkon stroja sa môže znížiť.

• Pri použití predlžovacieho kábla zabezpečte, aby nedo-
chádzalo k jeho zasahovaniu do činnosti stroja, stláčaniu 
či ohýbaniu a aby nedošlo k navlhnutiu zástrčky. 

• Keď sa použije cievka s káblom, odviňte celý kábel z 
cievky.

• S káblom nezaobchádzajte nešetrne. Nikdy 
nepoužívajte kábel na prenášanie, ťahanie ani 
odpájanie stroja. Kábel uchovávajte mimo pôsobenia 
tepla, oleja, ostrých hrán a pohyblivých častí. 
Poškodené alebo zamotané káble zvyšujú riziko 
zasiahnutia elektrickým prúdom.

• Pravidelne kontrolujte predlžovací kábel, či nedošlo k 
poškodeniu jeho izolácie. Ak je poškodený, vymeňte 
ho.

• Ak je spojovací kábel poškodený, okamžite odpojte 
sieťovú napájaciu zástrčku. Poškodený kábel môže 
spôsobiť kontakt s časťami pod napätím a následné 
zasiahnutie elektrickým prúdom.

• Nikdy nepoužívajte poškodené káble. 
• Stroj pripájajte len k elektrickým zásuvkám v 

preskúšaných elektrických obvodoch. Skontrolujte, či 
napätie elektrickej sústavy zodpovedá napätiu uve-
denému na štítku s menovitými údajmi stroja.

• Nikdy nevyradzujte z činnosti ani nepremosťujte 
ochranné prvky. 

• Pri použití stroja vo vonkajšom prostredí vždy používajte 
prúdový chránič (RCD) s prevádzkovým prúdom max-
imálne 30 mA.

Obsluha stroja
• Nepribližujte sa tvárou ani inými časťami tela k 

vstupnému otvoru. 
• Nikdy neumiestňujte ruky ani iné časti tela či odev 

dovnútra vstupného a výstupného otvoru ani blízko 
pohyblivých častí. Mohlo by dôjsť k vážnemu zraneniu.  

• Nikdy nesiahajte na príliš vzdialené predmety. Vždy 
udržiavajte pevnú pôdu pod nohami a rovnováhu. Tým 
sa zaistí lepšia kontrola nad strojom v nečakaných 
situáciách. Pri vkladaní materiálu do stroja nestojte 
vyššie ako je základňa stroja.

• Počas činnosti stroja vždy udržiavajte dostatočnú 
vzdialenosť od výstupného otvoru.

• Dodržiavajte regionálne predpisy týkajúce sa ochrany 
pred hlukom.

• Celoštátne alebo miestne predpisy môžu obmedzovať 
narábanie s týmto strojom.

• Zostaňte ostražití. Sústreďte sa na svoju prácu. 
Používajte zdravý rozum. Neobsluhujte stroj, keď ste 
unavení.

Osobné ochranné prostriedky
• Používajte vhodný odev. Odev musí byť funkčný a prim-

eraný, t.j. musí byť priliehavý, ale nesmie spôsobovať 
obmedzenie pohybu. Nenoste šperky ani oblečenie, 
ktoré by sa mohli zapliesť do stroja. Používajte 
ochrannú pokrývku hlavy na dlhé vlasy.

• Vždy používajte ochranu sluchu, aby nedošlo k strate 
sluchu.

• Používajte ochranné okuliare na ochranu zraku pred 
úlomkami vymršťovanými z násypky.

• Používajte ochranné rukavice, aby nedošlo k poraneniu 
prstov. 

• Používajte ochrannú masku pri nadmernej tvorbe 
prachu, napr. pri drvení suchých konárov, živých plotov 
s listami. 

• Pri používaní stroja vždy noste pevnú obuv s 
protišmykovou podrážkou. Zabezpečuje ochranu proti 
zraneniam a stabilitu.

Bezpečnosť pracoviska
• Počas obsluhy stroja zabezpečte, aby sa k pracovnej 

oblasti nepribližovali deti a okolostojace osoby.
• Stroj obsluhujte na otvorenom priestranstve a na pev-

nom, vodorovnom povrchu. Stroj neobsluhujte blízko 
steny ani iných objektov.

• Stroj neobsluhujte vo výbušnom prostredí, v ktorom 
sa vyskytujú horľavé kvapaliny, plyny alebo prach. 
Stroj vytvára iskry, ktoré by mohli zapáliť prach alebo 
výpary.

• Stroj neobsluhujte na dláždenom ani štrkovom povrchu, 
kde by uvoľnený materiál mohol spôsobiť zranenie.

• Pracovisko udržiavajte v čistote a dostatočne os-
vetlené. Neupratané alebo tmavé miesta predstavujú 
potenciálne riziko nehôd.

• Stroj nevystavujte pôsobeniu dažďa ani vlhkosti. Voda 
môže po vniknutí do stroja zvýšiť riziko zasiahnutia 
elektrickým prúdom.

Spustenie stroja 
• Pred pripojením zástrčky stroja do elektrickej zásuvky 

alebo zapnutím stroja: 
 – Skontrolujte všetky skrutky, matice a ostatné 

upevňovacie prvky, či sú správne zaistené. 
 – Skontrolujte kryty, vodiace plechy a sitá, či sú na 

mieste a v dobrom prevádzkovom stave.
 – Vymeňte poškodené alebo nečitateľné štítky. 
 – Uistite sa, že je násypka prázdna.
 – Uistite sa, že sú vstupný a výstupný otvor 

správnym spôsobom chránené.
 – Dôkladne skontrolujte všetky časti stroja, 

aby ste určili, či funguje správne a vykonáva 
svoju zamýšľanú funkciu. Predovšetkým nikdy 
nepoužívajte stroj, ak vypínač nefunguje 
normálne.

• Ak je napájací kábel poškodený, požiadajte 
autorizované servisné stredisko spoločnosti Makita, 
ktoré vždy používa originálne náhradné diely, aby ho 
ho vymenilo.
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 – Zabezpečte výmenu alebo opravu v našom 
autorizovanom servisnom stredisku, ak došlo k 
poškodeniu akýchkoľvek častí stroja.  

• Dbajte na mimoriadnu opatrnosť pri údržbe rezacej 
zostavy. Rezacia zostava sa dokáže uviesť do po-
hybu manuálne napriek blokovacej funkcii ochranných 
prvkov. 

• Zariadenie nečistite vodou. Mohlo by dôjsť k zasiahnu-
tiu elektrickým prúdom. 

• Počas údržby alebo montáže používajte ochranné 
rukavice, aby nedošlo k poraneniu prstov. 

• Nevykonávajte údržbu ani opravu inú ako je popísaná v 
tomto návode na obsluhu. Akékoľvek iné práce na stroji 
smie vykonávať len autorizované servisné stredisko 
spoločnosti Makita.

• Používajte len originálne náhradné diely a príslušenstvo 
značky Makita určené pre váš stroj. V opačnom prípade 
by mohlo dôjsť k zraneniu osôb alebo poškodeniu 
stroja. 

• Stroj skladujte v suchej miestnosti. Stroj uchovávajte 
mimo dosahu detí. Stroj nikdy neskladujte vo vonkajšom 
prostredí.

ZOSTAVA

 POZOR:
• Vždy pred vykonávaním akýchkoľvek prác na stroji 

nezabudnite vypnúť stroj a odpojiť ho od elektrickej 
zásuvky. 

1. Hornú zostavu umiestnite hore nohami na vodorovnú 
podlahu. A potom na ňu položte základný rám. Dávajte 
pozor na orientáciu tejto časti. (Obr. 2)

2. Každú časť pritiahnite skrutkami. Zabezpečte, aby boli 
dokonale stabilné. (Obr. 3)

3. Pripevnite zarážky pomocou skrutky. Uistite sa, že sú 
pevne pritiahnuté. (Obr. 4)

4. Kolieska pripevnite nasledovne: (Obr. 5)
 – Pripevnite os na jedno z koliesok.
 – Prestrčte os cez otvory na nôžke.
 – Pripevnite druhé koliesko k osi prestrčením 

závlačky cez otvor na osi. Koliesko upevnite 
ohnutím závlačky.

 – Pripevnite kryty na kolieska.
5. Pripevnite zachytávací kôš. A potom nadvihnite poistný 

prvok. (Obr. 6)

POPIS FUNKCIE

 VÝSTRAHA:
Pred každým pripojením stroja k elektrickej zásuvke 
sa uistite, že je stroj vypnutý. Pripojenie stroja k elek-
trickej zásuvke s vypínačom v zapnutej polohe by mohlo 
spôsobiť nečakanému spusteniu stroja, ktoré by mohlo 
viesť k vážnemu zraneniu osôb.

Vypínač (Obr. 7)
 POZOR:

Stroj nepoužívajte, ak sa pomocou vypínača nedá stroj 
zapnúť a vypnúť. Chybné vypínače dajte vymeniť v 
autorizovanom servisnom stredisku spoločnosti Makita.
Ak chcete zapnúť stroj, stlačte zelené tlačidlo.
Ak chcete vypnúť stroj, stlačte červené tlačidlo.

• Nevkladajte do stroja kamene, kusy kovu, fľaše ani iné 
nevhodné materiály.  Pri vkladaní materiálu do stroja 
dávajte pozor, aby sa doň nedostali tieto nevhodné 
materiály.

• V prípade, že čepeľ narazí na nevhodný predmet 
alebo stroj začne vibrovať či vydávať nezvyčajný hluk, 
okamžite vypnite motor a odpojte stroj od elektrickej 
zásuvky. Skontrolujte, či nedošlo k poškodeniu drviča 
a pritiahnite akékoľvek povolené časti. Požiadajte 
autorizované servisné stredisko o opravu stroja.

• Dbajte na to, aby nedošlo k nahromadeniu materiálu vo 
výstupnom otvore. V opačnom prípade by mohlo dôjsť 
k spätnému vymršteniu materiálu cez vstupný otvor.

• Vypnite motor a odpojte stroj od elektrickej zásuvky v 
nasledujúcich prípadoch: 

 – Vždy, keď sa stroj ponechá bez dozoru
 – Pred odstraňovaním upchatia alebo akejkoľvek 

poruchy
 – Pred kontrolou, čistením stroja alebo prácou na 

stroji
 – Pred vykonávaním akýchkoľvek nastavení, 

zmenou príslušenstva či uskladnením
 – Vždy, keď stroj začne vibrovať alebo vydávať 

nezvyčajný hluk
 – Pred čistením vstupného alebo výstupného 

otvoru
 – Pred pripevnením  alebo  odstránením 

zachytávacieho koša
 – Pred prepravou.

• Počas činnosti nenakláňajte stroj.
• Pri vkladaní dlhého materiálu udržiavajte dostatočnú 

vzdialenosť. Môže sa odraziť späť a spôsobiť zranenie 
osôb.  

• Stroj neobsluhujte bez násypky. 
• Pri vkladaní materiálu do stroja nepoužívajte násilie. 

Stroj vykonáva svoju činnosť lepšie a bezpečnejšie pri 
rýchlosti a množstve vkladaného materiálu, pre ktoré 
bol skonštruovaný.  Časté preťažovanie môže spôsobiť 
poškodenie motora alebo vznik požiaru.

• Použite správne nástroje. Nepoužívajte nástroje na 
účel, pre ktorý nie sú určené. Nikdy sa nesnažte do 
stroja vkladať kovové časti, sklo, kamene, keramiku, 
plasty, hrubšie konáre, tvrdé drevo ani hrubé drevené 
dosky atď.

Návod na údržbu
• Servis stroja nechajte vykonať naším autorizovaným 

servisným strediskom, ktoré vždy používa originálne 
náhradné diely. Nesprávna oprava a nedostatočná 
údržba môžu skrátiť životnosť stroja a zvýšiť riziko 
nehôd.

• Pred servisom, kontrolou, nastavovaním, uskladnením 
alebo výmenou príslušenstva vykonajte nasledujúce 
kroky:

 – Vypnite zdroj napájania 
 – Odpojte stroj od prívodu napájania
 – Uistite sa, že sa všetky pohyblivé časti stroja 

úplne zastavili
 – Nechajte stroj vychladnúť.  

• Skontrolujte možné poškodenie týchto častí stroja: 
 – Či bezpečnostné prvky pracujú správne podľa 

ich určenej funkcie 
 – Či všetky pohyblivé časti pracujú hladko a zod-

povedajúcim spôsobom 
 – Či nie sú žiadne časti poškodené a či sú správne 

namontované
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Poistný prvok: 
Horná poloha → Zachytávací kôš je zaistený.
Dolná poloha  → Zachytávací kôš je odistený.

Zariadenie sa nezapne kvôli 
bezpečnostnej funkcii. 

Stroj sa nedá zapnúť, pokiaľ je poistný prvok v odistenej 
polohe. Stroj sa automaticky zastaví, ak sa zachytávací 
kôš počas činnosti stroja odistí.

Kryt čepelí
 POZOR:

• Pred otvorením krytu čepelí sa uistite, že je stroj vyp-
nutý a odpojený od elektrickej zásuvky.

• Pred otvorením krytu čepelí si nasaďte ochranné 
rukavice.

• Po vypnutí stroja sa rezacia zostava nezastaví 
okamžite. Počkajte, kým sa nezastavia všetky časti.

V prípade, že sa materiál silno zasekne v hornej zostave, 
odstráňte ho po otvorení krytu čepelí.

OBSLUHA
Nastavenie stroja:
• Na vodorovnom povrchu. Neumiestňujte stroj na 

dláždenom ani štrkovom povrchu.
• V bezpečnej vzdialenosti (aspoň 2 m) od stien alebo 

iných objektov.
Pred spustením stroja sa uistite, že:
• Spojovacie káble nie sú poškodené. Ak sa na nich 

vyskytujú zárezy alebo opotrebovanie, zastavte činnosť 
a okamžite ich vymeňte.

• Stroj nie je poškodený a všetky skrutky sú pritiahnuté.
• Stroj je zmontovaný úplne a správne.
Kontrola pripojenia k sieťovému napájaniu:
• Uistite sa, že sieťové napätie zodpovedá menovitému 

napätiu uvedenému na typovom štítku a že je stroj 
správne uzemnený. 

• Používajte len predlžovacie káble s dostatočným 
prierezom jadra. 

Materiál, ktorý drvič dokáže spracovať
Tento drvič dokáže spracovať nasledujúce typy 
materiálov: 
• Všetky typy konárov až do maximálneho priemeru 

kapacity stroja, v závislosti od typu a stavu dreva
• Záhradný odpad ako sú vysušené rastliny alebo vlhká 

burina, ktoré boli niekoľko dní uložené (vkladajte ich 
striedavo s konármi.)

Tento drvič NEDOKÁŽE spracovať nasledujúce typy 
materiálov: 
• Sklo, kov, plasty, kamene, keramika, hrubšie konáre, 

tvrdé drevo, hrubé drevené dosky, textil, plastové tašky, 
korene so zeminou.

• Odpad, ktorý je takmer v tekutom stave, napr. kuchyn-
ský odpad.  

Obsluha stroja: (Obr. 8)
• Materiál vkladajte do násypky z pravej strany. 
• V prípade konárov, haluzí a dreva, ich drvenie vykonajte 

bezprostredne po ich porezaní. Po vysušení by mohli 
veľmi stvrdnúť. 

• Odstráňte akékoľvek bočné výhonky z vetiev, ak sa 
ťažko vkladajú.

• Pred čistením vytláčacieho otvoru vypnite motor a 
odpojte stroj od sieťového napájania.

LED indikátor 
LED indikátor naznačuje stav stroja nasledovne:

ČERVENÁ farba: Keď je stroj pripojený k napájaniu 
a je vypnutý. 
ZELENÁ farba: Keď je stroj zapnutý.
Nepretržite blikajúca ZELENÁ farba: Keď sa stroj 
počas činnosti zablokuje.
Blikajúca ČERVENÁ farba: Keď stroj nedokáže au-
tomaticky obnoviť svoju činnosť. Problém odstráňte 
manuálne, keď sa vyskytne.

Ochrana pred nežiaducim reštartom
Pri výpadku prúdu sa stroj automaticky vypne. Ak chcete 
stroj opätovne naštartovať, znova stlačte zelené tlačidlo. 

Ochrana proti preťaženiu
Motor je vybavený ochranou proti preťaženiu. Pri 
preťažení stroj vykoná nasledujúce úkony: 

 – Čepeľ bude dve alebo tri sekundy bežať opačným 
smerom, aby sa späť vytlačil drvený materiál. 

 – Potom sa čepeľ znova spustí dopredu.
 – Ak zostane materiál zaseknutý aj po 

trojnásobnom vykonaní vyššie uvedeného 
postupu, stroj sa zastaví a LED indikátor začne 
blikať červenou farbou.

Keď k tomu dôjde, vykonajte nasledujúce kroky:
 – Vypnite stroj.
 – Počkajte, kým sa čepele úplne nezastavia.
 – Odstráňte zaseknutý materiál.
 – Po uplynutí približne 5 minút znova zapnite drvič 

a vložte doň menej náročný materiál.
 – Ak sa stroj po uplynutí tejto doby čakania nedá 

zapnúť, pozrite si časť „Riešenie problémov“.

Prepínač otáčania dopredu / dozadu
 POZOR:

Pred prepnutím prepínača otáčania dopredu / dozadu 
vypnite drvič.
Poloha e
Čepele sa otáčajú v smere dopredu.
Poloha d
Čepele sa otáčajú v opačnom smere, aby sa uvoľnil 
zaseknutý materiál. 
Keď zmeníte smer na d (opačný), čepele sa budú otáčať 
pri podržaní stlačeného zeleného tlačidla vypínača. Po 
uvoľnení vypínača sa drvič automaticky zastaví. 
POZNÁMKA:
• Na rozdrvenie veľkého predmetu sa môže vyžadovať 

niekoľkonásobné opakovanie otáčania smerom dozadu 
a dopredu.

 POZOR:
• Aby nedošlo k nehodám, na odstránenie zaseknutých 

predmetov vždy použite hák alebo palicu.
• Pred opätovným štartom vždy počkajte, kým sa drvič 

úplne nezastaví.

Zachytávací kôš 
 POZOR:

• Pred pripevňovaním alebo odstraňovaním zachytá-
vacieho koša vypnite a odpojte stroj od elektrickej 
zásuvky. 

• Kvôli bezpečnej prevádzke každé dve hodiny skontro-
lujte funkčnosť blokovacej funkcie.

• Nikdy sa nepokúšajte vyradiť z činnosti ochrannú 
blokovaciu funkciu.
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ÚDRŽBA

 POZOR:
• Pred vykonávaním kontroly alebo údržby sa vždy 

uistite, že je stroj vypnutý a odpojený od elektrickej 
zásuvky. 

• Pred vykonávaním kontroly a údržby si nasaďte 
ochranné rukavice. 

• Po vypnutí stroja sa rezacia zostava nezastaví 
okamžite. Pred vykonávaním akejkoľvek údržby 
počkajte, kým sa nezastavia všetky časti.

• Po údržbe sa uistite, že sú zo stroja vybraté všetky 
nástroje.

• Nikdy nepoužívajte benzín, benzén, riedidlo, alkohol 
ani žiadne podobné látky. Mohlo by dôjsť k odfarbeniu, 
deformácii alebo prasklinám. Na čistenie stroja 
používajte len navlhčenú handričku a mäkkú kefku.

• Nikdy nečistite stroj prúdom vody pod vysokým tlakom. 
Po každej činnosti stroja vykonajte nasledujúcu údržbu: 
• Skontrolujte, či sú všetky poistné skrutky pevne 

pritiahnuté (pritiahnite ich, ak je to potrebné). 
• Namažte kovové časti, aby sa chránili proti korózii.  
• Vetracie otvory udržiavajte v čistote a bez prítomnosti 

prachu.
Rezací valec a protičepeľ sa v priebehu času 
opotrebúvajú. Požiadajte svoje najbližšie autorizované 
servisné stredisko o výmenu, ak je to potrebné.

• Dbajte na to, aby nedošlo k nahromadeniu drveného 
materiálu vo vytláčacom otvore. V opačnom prípade by 
tento drvený materiál mohol zablokovať vytláčací otvor. 
Pravidelne vyprázdňujte zachytávací kôš.

• Nevkladajte do stroja materiál, ktorý je hrubší ako 
maximálny priemer konárov uvedený v technických 
údajoch. V závislosti od čerstvosti a stavu dreva môže 
byť maximálny prípustný priemer vetiev menší. 

• Drvenie vlhkého záhradného odpadu povedie k 
upchatiu stroja. Aby nedošlo k upchatiu stroja, odpad 
striedajte s materiálom, ktorý obsahuje drevo.

• Mäkký materiál alebo vlhké vetvy môžu byť potrhané 
namiesto porezania. Tento problém môže spôsobovať 
aj opotrebovaná protičepeľ.

• Ak dôjde k upchatiu zariadenia na vstupnom otvore 
alebo výstupnom žľabe, vypnite motor a odpojte 
zariadenie od elektrickej zásuvky pred odstránením 
úlomkov zo vstupného otvoru alebo výstupného žľabu. 
Dbajte na to, aby sa na zdroji napájania nenachádzali 
žiadne úlomky ani iná nahromadená nečistota, aby 
nedošlo k poškodeniu zdroja napájania či možnému 
vzniku požiaru.

Nastavenie medzery čepelí (Obr. 9)
Aby sa dosiahla efektívna činnosť, nastavte medzeru 
medzi protičepeľou a rezacím valcom.
Nastavenie medzery:
• Zapnite zariadenie.
• Otočením upevňovacieho gombíka proti smeru 

hodinových ručičiek uvoľnite nastavovací gombík.
• Pomalým otáčaním nastavovacieho gombíka v 

smere hodinových ručičiek umiestnite protičepeľ 
bližšie k rezaciemu valcu. Otáčajte ho dovtedy, kým 
z vytláčacieho otvoru nezačnú vypadávať hliníkové 
úlomky. 

• Otočením upevňovacieho gombíka v smere hodinových 
ručičiek zaistite nastavovací gombík.
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RIEŠENIE PROBLÉMOV
VÝSTRAHA: Pred riešením problémov vypnite stroj, odpojte sieťovú zástrčku a počkajte, kým sa stroj úplne nezastaví.

Problém Možná príčina Riešenie

Motor sa nenaštartuje Nie je prívod napájania Skontrolujte sieťové napájanie.

Chybný sieťový napájací kábel Požiadajte autorizované servisné stredisko o kontrolu.

Aktivovala sa ochrana proti preťaženiu Počkajte, kým stroj nevychladne a stlačte zelené tlačidlo.

Bezpečnostné odpájacie zariadenie 
zachytávacieho koša (zachytávací kôš 
je odistený)

Skontrolujte a zaistite zachytávací kôš.

Motor vydáva zvuk, ale sa 
nenaštartuje

Rezací valec je zablokovaný

Vypnite zariadenie.
Prepínač otáčania dopredu/dozadu prepnite do spätného 
chodu.
Stroj ponechajte zapnutý dovtedy, kým sa zaseknutie 
úplne neodstráni. Stroj znova vypnite.
Znova prepnite smer otáčania dopredu.

Chyba kondenzátora
Odneste stroj do autorizovaného servisného strediska na 
opravu.

Drvený materiál sa nevťahuje 
do drviča

Opačné otáčanie.
Vypnite zariadenie a prepnite smer prepínača smeru 
otáčania.

Drvený materiál sa zachytil v násypke

Vypnite zariadenie. Prepínač otáčania dopredu/dozadu 
prepnite do spätného chodu. Zapnite zariadenie, aby sa 
uvoľnil materiál, ktorý sa má rozdrviť, odstráňte akúkoľvek 
cudziu látku.
Znova vypnite zariadenie.
Znova prepnite smer otáčania dopredu.

Drvený materiál je príliš mäkký alebo 
vlhký

Potlačte materiál nadol pomocou konára

Opotrebovaný rezací valec
Nastavte pevnú protičepeľ tak, ako je to popísané v časti 
„Nastavenie medzery čepelí“.
Ak je rezací valec nadmerne opotrebovaný, vymeňte ho.

Drvený materiál nie je čisto 
porezaný

Pevná protičepeľ nie je primerane 
nastavená

Nastavte protičepeľ.

Zariadenie sa naštartuje, ale 
sa zablokuje aj po minimálnej 
záťaži a potom ho čoskoro 
vypne ochranný vypínač 
motora.

Predlžovací kábel je príliš dlhý alebo je 
jeho prierez príliš malý.
Zásuvka je príliš ďaleko od sieťového 
napájania alebo je prierez sieťového 
napájacieho kábla príliš malý.

Skontrolujte, či má predlžovací kábel prierez aspoň 
1,5 mm2 a dĺžku maximálne 25 m. Ak sa používa dlhší 
kábel, minimálny prierez musí byť 2,5 mm2.
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Len pre európske krajiny

Vyhlásenie o zhode v rámci ES
Naša spoločnosť, ako výrobca: Makita Europe N.V., 
firemná adresa: Jan-Baptist Vinkstraat 2, 3070 
Kortenberg, Belgicko
Týmto oprávňujeme Yasushi Fukaya na zostavenie 
technického súboru a vyhlasujeme na našu výhradnú 
zodpovednosť, že výrobok(ky);

Označenie: Elektrický drvič
Označenie typu(ov): UD2500

Spĺňa všetky príslušné ustanovenia 2006/42/ES
a je vyrobená v súlade s nasledujúcimi harmonizovanými 
normami:

EN 60335-1:2012+A11:2014 & EN 13683:2003+A2: 
2011

a taktiež spĺňa všetky príslušné ustanovenia 
nasledujúcich smerníc ES/EÚ: 

2014/30/EÚ (2004/108/ES až do 19.04.2016), 
2011/65/EÚ, 2000/14/ES

Proces stanovenia zhody vyžadovaný Smernicou 
2000/14/ES sa uskutočnil v súlade s Prílohou V.

Nameraná hladina akustického výkonu: 93,49 dB (A)
Zaručená hladina akustického výkonu: 97 dB (A)

Miesto vyhlásenia: Kortenberg, Belgicko
Zodpovedná osoba: Yasushi Fukaya, riaditeľ – Makita 
Europe N.V.

28.12.2015
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